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Ludwig Lazarus Zamenhof,

O cepate

tradukita de Samamun

O cepjlle, He CTYYH ThI TaK TPEBOXKHO!
Thbl U3 Py HE PBUCH Tellepb 010!

Vi MHE clepKaTh cebsl e1Ba BO3MOXKHO,
O, cepaue, croit!

O, cepane, croit! B Takoe in MrHOBEHDBE,
3aTPATUB TPY/I, sl IPOUrpato 60it?
HosonbHo xe! Vitmu cBoé 6uenbe!

O, cepaue, croit!

Traduko de la Esperanta poemo “Ho, mia kor”’ de LUDWIG LAZARUS ZAMENHOF (Ludoviko Lazaro Za-
menhofo, x1859-12-15 — 11917-04-14) en Esperanton de Bamamun en 1905.
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